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Loi concernant la ville de Saint-Joseph
d'Alma et la ville de Riverbend

[Sanctionnée le 26 février 1953}

ATTENDU que la ville de Saint-Joseph
d'Alma a été constituée en corpora-

tion municipale par lettres patentes en
date du 6 décembre 1924 et publiées dans
la Gazette officielle de Québec le 27 décembre
1924;

Attendu que la ville de Riverbend ori-
gine du statut 15 George V, chapitre 105,
sanctionné le 4 mars 1925, et qu'elle a été
légalement organisée comme telle, il y a
environ vingt-huit ans;

Attendu qu'il existe à Riverbend un
moulin important qui emploie de nom-
breux ouvriers dont la plus grande partie
demeure à Saint-Joseph d'Alma;

Attendu que la ville de Riverbend s'op-
pose à ce que son territoire soit annexé à
Saint-Joseph d'Alma;

Attendu que, dans les circonstances, il
serait inopportun et injuste de forcer une
telle annexion, mais qu'il y a lieu de
remédier à la situation créée par la consti-
tution en corporation de la ville de River-
bend et de régler les problèmes considé-
rables qui en découlent pour la ville de
Saint-Joseph d'Alma et sa population;

Attendu qu'il est nécessaire de cons-
truire, à Saint-Joseph d'Alma, un système
d'aqueduc et un réseau d'égouts capables
d'assurer la santé publique et en mesure
de répondre aux besoins légitimes de la po-
pulation de Saint-Joseph d'Alma, en parti-
culier aux besoins légitimes des ouvriers
qui travaillent aux usines de Riverbend;
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Attendu que les parties en cause en
sont venues à une entente en vertu de
laquelle la ville de Riverbend paiera,
chaque année, pendant vingt ans, à comp-
ter du premier février 1953, une somme
annuelle de trente-sept mille dollars qui
sera appliquée au paiement des dépenses
nécessitées par la construction desdits
système d'aqueduc et réseau d'égouts;

Attendu qu'il est entendu que la ville
de Riverbend devra assumer entièrement
le paiement desdits versements annuels et
que les ouvriers travaillant aux usines de
Riverbend ne pourront, ni directement, ni
indirectement, être taxés à ce sujet;

Attendu que la compagnie Price Broth-
ers & Company, propriétaire dudit moulin,
s'engage à maintenir en opération ledit
moulin de façon normale et régulière, à
moins de force majeure ou de cas fortuit;

Attendu qu'il est d'intérêt public et
approprié de donner un effet législatif à
ladite entente;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et du
consentement du Conseil législatif et de
l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

1 . La ville de Riverbend, comté du
Lac Saint-Jean paiera à la ville de Saint-
Joseph d'Alma, le ou avant le 2 juillet de
chacune des vingt prochaines années à
compter du 1er février 1953, une somme
annuelle de trente-sept mille dollars.

2 . Pour effectuer lesdits versements, le
conseil de la ville de Riverbend est auto-
risé, s'il y a lieu, à imposer une taxe sur
tous les immeubles imposables à River-
bend et, s'il y a lieu, pour ces fins, à con-
tracter un ou des emprunts temporaires
ou à long terme, lesquels emprunts ne
seront pas sujets à l'approbation des élec-
teurs propriétaires.

3 . Toute somme provenant desdits
versements sera appliquée par le conseil
municipal de la ville de Saint-Joseph
d'Alma au paiement en capital, intérêts
et frais d'emprunts, des emprunts à être
contractés par la corporation de la ville
de Saint-Joseph d'Alma, pour les fins de
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construction desdits système d'aqueduc
et réseau d'égouts.

Si l'appropriation des deniers provenant
desdits versements annuels laisse une
balance disponible, ce solde de deniers
sera appliqué aux travaux d'entretien et
d'amélioration du système de distribution
d'énergie électrique à Saint-Joseph d'Al-
ma.

4 . Nonobstant toute disposition légis-
lative inconciliable, aucun droit annuel ou
taxe affectant les occupations, arts, pro-
fessions, métiers ou moyens de profit et
d'existence exercés ou exploités par une
ou des personnes, sociétés ou corporations
dans les limites de la municipalité de
Riverbend, ne pourra être imposé de
façon à affecter directement ou indirecte-
ment les personnes qui ne résident pas
ou ne sont pas domiciliées à Riverbend.

5 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.
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